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30 §.
A tiszti flnsegélyzö szövetkezet 

tisztviselőit (t i. a könyvvivő. jegyző és 
pénztáritok) a közgyűlés belátása sze­
rint részesíti tisztelet dijakban, vagy 
részükre állandó fizetést rendszeresíthet. 

31. §. Korlátolt felelősség 
A szövetkezet kötelezettségeiért tag 

jainak felelőssége egyetemleges, azonban 
caakis az alájegyzetf üzletrészek erejéig ! 
terjed és a tagok egyéb vagyonát semmi 
szín alatt sem terheli

32 § Hirdetmények.
A szövetkezet hirdet ményeil egye­

lőre a helylieli tagokra nézve köröz- 
vény, a nem he ybeliekre nézve posta 
utján, szükség esetén és nedig ha a 
szövetkezeten kívül állókra 's vonatkoz­
nak, a „Muraköz* c.helybeli lapban teszi 
közzé; ha a teljesen befizetett üzlet­
részek összege az 1000 frtot eléri, a 
Budapesti Közlönyben is 

33. § Feloszlás
a) A mennyiben az utolsó közgyű­

lés továbbra való fennmaradását el 
nem hagyná,

b) egyesülés által
cl csődnyitás köv*1kéziében
d) törvényszék határozat alapján, 
ej a közgyűlés határozatából és 

pedig, ha a tagok száma oly (sekélyre 
apadna, hogy a szövetkezet tovább 
fennmaradása többé előnyősnek nem 
mutatkoznék, vagy ha a szövetkezet 
bármi más okból czéljának többé meg 
nem felelne; végül ha a tartalék alapja 
kimerülése után üzleti eszközeiben 
50*„-on felüli veszteséget szenvedne 

* A feloszlás elhatározásához az 
összes szavazatok ' , része szükséges.

TARCZA.
Egy lanyka emlekere

Meghúzták a toronyban a harangot.
Elriaszták té* (kéből a galambot ; 

Fftlszállott a lehér galamb a légbe, 
Mint a lelked gyönyörű lány 

Tiszta lelked az égbe

Vihar múltán elhúzódik a lelhö, 
liyünyörü kert ez a csendes temető 

Ilejb! sok virág tenyészik itt láthatlan.
Mert a gyökér lent a tőidben 

A virág az égben van.

Felkisért a fehér galamb az égbe 
De ill hagyta hü párjá1 a fészkébe, 

Visszatér a fehér madár párjához,
Mint a lelkem bárhol leszek 

Feledbetlen sírodhoz.

gedehczi Horváth $ajos

A  varazsdi vasúti hid.
(Folytatni).

Ez alatt megtelülvén a caison felső vagy 
henge.es része süriietl levegővel, a középen 
lévő vízszintes állású körülbelül szintén 75 
omres átméréjü, de kör alakú szelepet nyi­
tónak ki- melyen keresztül merőlegesen le 
télé tódul a sűrített levegő a caison leg­
alján kubikosán dolgozó munkásokhoz, ainely-

34- § Felszámolás 
A feloszlás esetében, a csőd és 

egyesülés kivételével, a közgyűlés a 
szükséghez képest, általa meghatáro­
zandó három tagból álló felszámoló 
bizottságot válasz] mely a **zövet kezet 
cselekvő vagy szenvedő állapota min­
den egyéb ügye közül az 1375 37 
törvényezikk 203. 204. $-a' illetőleg az 
otl idézett §-ok szabályainak érteimé 
ben jár el, továbbá a szövetkezet ezé- 
gének jegyzését, a felszámolás leljes be- 
fejeztéig és pedig oly módon teljesíti, 
hogy a bizottság két-két tagja együtte 
sen ir ala. E tisztre az igazgatóság akár 
együtt, akár ezen tagjai, valamint a 
szövetkezet más tagja is megválasztható.

E bizottság működése csak a tel­
jes lebonyolítással szűnik meg.

35 §. Bírói illetőség 
A szövetkezel ügyeiből felmerü­

lendő peres kérdésekre nézve, úgy bár 
mely tag, mint harmadik személyek 
vagv társulatok (jogi személyek) irá­
nyában a n kanizsai kir törvényszék, 
illetőleg a Csáktornyái kir jarástrróság 
illetékessége, oly módon köttetik ki, hogy 
azon ügyek kivételével, melyek elinté­
zése p két bíróság egyikéhez vagy má­
sikához szorosan törvény vagy törvé­
nyes rendelet kital van utasítva, min­
den más ügyre nézve az igazgatóság 
választására hagyatik. hogy azokat a 
kir törvényszék vagy a k r. árásbiró- 
ság előtt akarja-e tárgyaltatni

Minden oly kérdésre nézve, melyre 
ezen alapszabályokban intézkedés nem 
foglaltatik az 1875. évi 37. törvénycikk 
szabályai és elvei irányadók.

Kelt Csáktornyán a , Muraközi tiszti 
önsegélyző-szó vetkezel" 188(1. évi junius 
hó 16 án tartott közgyűléséből

Mi nincs?
Némelykor oly eseteknek vagyok ta 

nuja. a melyekre nem mulaszthatom el

nek (levezető csöneki torkolatába függesztett 
keskeny vaslétrán az ember leereszkedik, 
mi nem könnyű, mert egy hetven akár­
csak mint a lé<y a padmaíyon, rézsútos. - -  
szinte vízszintes fekvésben kellett másznunk

Végre otl voltam a kísértetiesen kinéző 
legényeknél lennt, a Dráva feneke táján, 
két dara!) vastag Milly gyertya világította he 
a nagy de szoha alakú tért.

Alig voltunk lennt ugyanazon nyílá­
son, amelyen lejutottunk s melyen a sűrített 
levegő szélalakjában lejön, majdnem ugyan­
akkora széles vHsveder ereszkedett le egye4 
nesen a vastiök lenekére, azonnal hozzá 
látlak a félig mezítelen munkások azt minél 
gyorsabban lapátok által megtölteni, amely­
nek meglelte után hangzott az a u f  s a 
veder felfelé takarodott s néhány másod 
perez mn|va ismét lejött. Ottlétem alatt talán 
20 -30*szor ment ez igy s ha bár a veder 
lehetett 25 —50 ki. tartalmú az oltlevő, a 
caison fenekében levő kavics-halmaz alig 
látszott kevesebbnek. E munka igy folyik 
éjjel-nappal felváltva, 6 6 óránkint más 5
ember dolgozik a lulajdonképeni eaisonhan 
míg nem egészen üres. Egy-egy ily vasfiók 
nagysága bőven akkora, mim egy jó nagy 
szoba, magassága a viz magassága szerint 
változik 1' , - 3 m ig .  Ezen vasfióknak a fala 
téglával volt kirakva. Tikkasztó meleg volt 
odelent, melyet a nyár bőségén kívül még a 
gőz használata is fokozott, melyet olykor­
olykor azáltal iparkodnak csökkenteni, hogy 
az egész vasszerkezet talaj feletti részét hi­
deg vízzel megfecskendezik. Piszok is van 
oda lent elég. de bűz amint mondották nin­
csen, nem is hiszem, hogy lehel séges volna, 
mert a roppant légnyomás minden bűzt, de 
még a netalán betöduló vizel is kifelé hajtja, 
vagy a caison részein át, vagy annak alsó 
széle melleit a likacsos talajban. Azután a 
szükséges jelek után ismét felfelé kapasz­
kodtunk s aztán bizonyos értelemben meg-

at  illető 1. szülőket figyelmeztetni A 
Csáktornyái vár körüli réten és az ál­
lomáshoz vezető utón a dajkák oly 
megbotránkoztató módon é-oly beszél­
getésekkel töltik el kisebb nagyobb 
gyermekektől körülvéve — idejüket, 
hogy azok. kiknek lelkiismeretére a 
többi család bízza gyermekeit, — piru­
lás nélkül az ilyeneket nem bírván hal­
lani és látni, ezen helyekről a me 
lyek uny szólva egyedüli üdilő helyei 
a gyermekeknek, kénytelenek magukat 
visszatartani, nem tekintve az erre sétá'ó 
müveit közönség megütközését is.

Köszönet a nemes grófnak, hogy 
a vár körüli lért a gyermekeknek üdítő 
és játszó helyül átengedi!— De legyen 
a t szülőknek és a t városi hatóság­
nak is gondja arra, hogy e hely a czél- 
nak meg is feleljen Tegyék ezt önér 
érdekükben s gyermekeik érdekében, a 
inig varosunknak »gyermek-kertje« lesz, 
amit a k i s d e d - o v o d a  kertje mel 
lett levő kát hold föld meg vásár'ása és 
fakkali beül etése állal könnyei léire 
lehetne hozni

Csáktornyának különben előbb utóbb 
kell, hogy legyen, ha & kor és társa 
dalma igényeinek elegei akar tenni. — 
egy rendezett sélahelye a hol a szü­
lők gyermekeikké és az ismerősök is 
lóerőseik kel megjelenhessenek.

De hol? Az a kérdés! Szerintem 
a kisdedóvó k rljéből ki udulva azon 
térség volna e czélra felhasználandó, 
mely a vasuli töltés és a város közi 
fekszik s a képezde leikéig félkörben 
övezné a várost.

A város másik oldalát az építendő 
taniló-képezde miuta kertje fogja elfog­
lalni (és a tervezel! séta-térrel talál­
kozni). —

Ez a városnak a költségvetés tekin­
tetében semmi kellemetlenséget nem 
okozna, mert hol találkoznék olyan em 
bér, aki megbolránko :nék azon, ha a

forditol! rendben a hogyan behatoltunk* ki íb 
bújtunk.

L«mt a tulajilonképeni vasfiókban a 
légnyomás már nem érezhető annyira, mert 
a levegőnek van menekülése a caisonon alul 
a talajba vagy a viz.be. hálni is t i. kívül­
ről, hog; hogyan buzog az egész környéken 
a viz a vasfiók körül ininiha csupa eleven 
(orrás volna, vagy mintha oda lennt valahol 
nagyszerű ebédet főznének, sőt még több 
méternyi távolságban a caison tói lehetett 
látni ily bu/.ogást. Kijövetkor csakugyan 
gyorsan mozognunk kellett, hogy a nagy 
almelegedés után meg ne hüljünk, az akkori 
nvár még ahhoz képest nem is meleg 
Ennyi vOli a belső tanulmány mely engem 
ezúttal már majdnem teljesen kielégített.

A lulajdonképeni visfiók (franciául : 
caison, olvasd : kézón). Ez alul négyszögle­
tes, azon oldalon, a hol a viz rohamának 
ki van téve kiirded » 2 - 3  méter magas, a 
szerint a milyen a vízállás, és csaknem fél- 
centiméteres vastag pléhből készítve. A hol 
az egyik lemez a másikkal érintkezik min- 
niummal itatott vászondarab van (veres olaj- 
festék) vizhallanság eszközlése végeit.

Ez a fiók adja meg az építendő hid - 
oszlop alsó részének nagyságát és alakját. 
Ezen vasfitík tetején körataku belül 70—90 
centiméteres nyilás van, mely vaskoronggal 
(szeleppel) csavarok által erősen és légmen­
tesen becsukható. Olt a hol a szelepeknek 
érintkezése van a vasfiókkal körös-körül 
ruggyantalappal körül van szegélyezve az 
említet* őzéiből. Azon szelepeket melyek pi­
szok vagy sárnak vannak kitéve, becsukás 
előtt, kóczczal vagy rongygyal gondosan 
megtörülik, hogy a légmenlesség és ezen gép­
rés/. (a szelep) gyors megromlástól meg 
legyen óva. Ugyanis mint a ruggyanta sze* 
gélylemeze, mind pedig a szelepnek tartó

város: elöljáróság büszkeségében annak 
amit a p dgárok pártfogásával tett, — 
arany betűkkel Írná a sétány kapujára : 
»Zrínyi sétány és gyermekkert «

%  városi polgár.

n t n e  h.

Október 6*at, mint a magyar nem 
zet történetének egyik iegsiralmasabb em­
léknapját Csáktornyán is hazafias kegyelettel 
ünnepelték m eg; az itt élő néhány 48 »s 
ho.ivód ugyanis ünnepé yes gyászmiséi éne 
keltetett az 1849. oki. 6-án Aradon vértanúi 
halált szenvedett tizenhárom szabadsághősünN 
és az ugyanazon napon a  pesij Újépület 
mögött agyonlőtt Batthyányi gróf első fUgget 
len felelős magyar miniszterelnök lelki üd­
véért, melyen a veterán honvédeken kívül 
szépszámú intelligens közönség is részt veit 
s az állami tkepezde növendékei gyászdalo­
kal adtak elő A lerenc/iek templomában 
lényes katalalk volt felállítva, szomorúan 
emlékeztető a véres esemény szerencsétlen 
halottjaira. Az isteni tisab-le! záradékául a 
magyar nemzeti hymnus énekeltetett, ami 
az ünnepélyes hangulat emelésére végtelenül 
kedves hatást tett mert a szöveget az emli 
tett rettenetes esemény a legborzalmasabb 
igazság hatalmával illusztrálta ; — valóban 
ilyenekben »bünhödte meg e nép a múltat s 
jövendőt !« Es e bünhödés )ogot ád a nem 
zet keserű sóhajto/ásának „Nyújts tévéié 
védő kart !“ — Este a »Hattyú* vendéglő­
ben gyűltek össze az öreg honvédek család 
jaikkal, kikhez csatlakozóit több honleány * 
az értelmiség több tagja, számra mintegy 
35 en Több hazafias (elköszönlés monda­
tott. Lupers/hek József az aradi vértanukról 
emlékezett meg s ajánlá emlékük fenntar­
tását; Hargitai József a jeletrevö negyven 
nyolezas honvédeket éltette Molnár Elek 
a in. kir honvédségre, mini a mely intéz­
mény a nyegyvennyolezas honvédségből fa­
kadt ki a egy jeleníjvő m kir honvédtiszt 
egészségére ivott, M. honvédliszt megköszön­
vén a lel köszöntést, a Csáktornyái magyar 
társadalom egészségére ürítette poharát, Mar- 
gitai József Molnár Elekre és nejére, akik 
két honvédet nevelnek, Ziegler Kálmán a 
jelenlevő hölgyekre, Szilágyi Gvula a Csák­
tornyái magyar tani ókra, Molnár Elek Kol- 
larics Mihályra. mint a járásbíróság egyik

sarkai romlásnak vannak kitéve- ha kavics 
vagy sárréteg a ruganvgyantalemezekre 
kerül. Ha a vasíiók egészeo Üres, miután a 
folyó medrébe van sulyeszivet akkor úgy­
nevezett bétónos köópitménnyol leszea ki - 
töltse, mely töleg vízhatlan mész, kavics 
és kovatörmclékne.i sajátságos keveréke es 
a viz alatt is kőkeménnyé válik. Tehát a 
megtöltött vasijuk annyi, mintha azon a 
helyen egy ugyan ekkora roppant nagy és 
erős kősziklát besül yes/.' eltek volna.

A vasfiók leírt szelepes nyitása felett 
ugyanakkora bőségü vagy másfél méter ma­
gas vascső van szintén légmentesen oda 
szögéivé melynek lelete szintén miut a tu- 
lajdonképeni vasfiok nyílása légmentesen és 
erősen zárható (csavarokkal, pántokkal és 
emeltyűkkel) ugyanily nyitású szeleppel van 
ellátva. Ezen cső arra szolgál, hogy azon a 
munkások a  vasfiókba lemehessenek s azon 
keresztül megy végbe a hidoszlop alapjának 
kotrási munkája. Tehát ezen c 5 alsó és 
felső vége egy egy szeleppel van ellátva.az alsó 
leíelé a telsö te.telé nyílik. Ha ez a két sze­
lep nyitva van: akkor a külső szelepnek, 
melyen bementünk, zárva kell lenni s meg­
fordítva, különben az alant szükséges lég- 

| pj omás el nem érh**tő Midőn a munkások 
1 a vasliókba mennek, vagy onnan k jönnek, 

egyik végén horgos keskeny va.délrát akasz­
tanak a levezető belső cső olda'áb , külön­
ben el van távolitva a létra, mivelhogy a 
cső által képezett nyi'ás épen csak akkora, 
hogy rajta a kavicsot kihordó veder fel s 
alá mehessen. Ezen levezető csövet a kot­
rás és kitöltési munkálatok befejezése után 
emelő géppel felhúzzák.

(Folyt, köv.)
JASKÓ KAROLY.



eles tagjára " islert jó muraköri magyarj 
hazafira. Margilai J. az arad eraadatisrti 
karra, mint amely egyedül tartotta fenn* 
Csáktornyán a hazafias szellemet. Vrancsica 
Karoly a hazára, Ziegler K. Szirtes Györgyre, 
mint aki indítványozója volt a mai ünne 
péknek mondott felköszöntéet A társa­
ság fennállva. a magvar hymnust énekelte s 
a hazát éltetve a Rákóczi-induld hangjai 
mellett 11 órakor szétoszlott. Az összejöve­
telen o'up i hazafias te köszöntőt lehetett 
hallani s általában a nap métoságához ke­
lést hazalias szel'eir. lengte azt át. - Ám 
bár szivünk mélyéből meg vagyunk győződve 
Csáktornya hazafias érzelmei te öl, de nem 
-nu'aszthatjuk el ez alkalommal örömmel 
koustatá'üi, miszerint hasonló nemzeti erzü- 
lat iiyi,vaníliása meg nem fordult id elő. — 
Nagyon óhajtandó hogy ez az első lépés ne 
legyen az utolsó is egyszersmind. Mulassuk 
ineg, hogy ebben se.n maradunk el a jobbak 
mögött. S örömmel és szívesen üdvözöljük a 
derek 48-as honvedeket, és kívánunk nekik 
még igen sok boldog éve*, hogy nemzetünk 
dicső haladásának az általuk kivivőt! sza­
badságnak virulását. diadalait meg hosszú 
(‘veken ál szemléljék boldog elégültségge !

— A muraközi tisztviselők szövetke­
zetének alapszabályait lapunk löbbs/.yniáhan 
\ezérc*ikkü| hoztuk. Saját igazolásunkra ki­
jelentjük, hogy bár miatta több beküldött 
közleményt el kellett odáznunk, de köteles- 
‘égünknek tartottuk az alapszabályokat k ö­
zölni, mivel lapunk a tnuraközi tisztviselők 
szövetkezetének hivatalos lapja. Most mar 
ismervén olvasóközönségünk tisztviselő részé 
az alapszabályokat nem mulaszthatjuk el ez 
alkalommal újból felhívni a muraközi tiszt­
viselőket a s; övetkeaetbe való belépésre. — 
Nem csupán anyagi érdekek belelnek a szö­
vetkezet mellett mert utóvégre havi egy­
két frt. betéttel sem gazdagabbak sem sze 
gényebbek nem leszünk, hanem erkölcsi 
szempontok : az egyesülés s az ebből ki­
folyó hasznok kell, hogy buzdítsanak bennün­
ket az egyletbe való belépésre, mert »Segíts 
magadon, az Isten is megsegít

— A CSrtktorn'ai kisdedóvó-egyesö- 
Jet mull vasárnap elnökválasztás czél|4bói 
közgyűlést tartott, melyen Zrínyi Károly titkár 
szép szavakkal méltatván a leköszönt elnök 
8amu Jóasef ur érdemeit, a választmány 
megbízásából Ziegler Kálmán sir. közjegyző 
urat varosunk elhaladásának tevékeny baj­
nokát. a kisdedóvéegyesülei megteremtőjét 
ajánlotta elnökül. A közgyűlés egyhangúig 
e kesedéssel elfogadta a választmány előter­

leCaj III

jesztését s Ángyán Kálmán kir. póstafónö* 
köt, Zrínyi Károlyt az egyesület titkárát s 
e lapok szer'íesatőjéi küldötte ki, hogy Zieg­
ler Kálmán urnák a megválasztatást tudomá­
sára hozzák a öt az elnökség elfogadására 
lelkérjék. — a megüresedett választmányi 
tagsági tisztségekre megválasztanak : Kolla- 
rits Mihály kir. albiró- Pólyák Má*yas aiiilő- 
czv. Tódor Józsefné, Wollák Rezső ügyvéd 
ügyésanek és Haidenegg Szilárd számvizs­
gálónak. Hirschmann Samu kérdést in­
tegeti a közgyűléshez, vájjon viselhet-e tiszt­
séget az egyletben nem rendes, vagy nem 
tag ? E kérdés kiadatott a választmánynak 
jelentéstétel végett.

— A Csáktornyái kis.iedóvó-agye- 
sület közgyűlése által kiküldött bizott­
ság Margitai József vezetése alatt f. hó 
6 án tisztelgett Ziegler Ká’tnán kir, köz 
jegyző untál, felkérendő őt az óvó-egy- 
leli elnökség elfogadására. Ziegler K, 
ur a bizottságnak értésére adta, hogy az 
eluökséget hajlandó elfogadni.

— A szüretet a muraközi hegyek 
ben múlt hétfőn megkezdték. Az ered­
mény minősége kitűnő, de mennyisége 
nem örvendetes.

— Lapunk mai számához egy fél iv 
melléklet van csatolva.

— Tokab i fűlt Moharics Iván dra- 
go8laveczi lakos 10 hónapos fiacskája f 
hó 6-án délbem. A vizsgálatot teljesítő 
Bölcs Sándor szolgabiró konstatálta mi­
szerint az említett napon Moharics Iván 
házi népe burgonya-válogatással lévén 
elfoglalva, a gyermeket felügyelet nélkül 
hagyták, ki is az udvaron levő 1 néter 
mélv, esővizet fölfogó tócsáig csúszott, 
amelyben halálát leié. A szolgabiró szi­
gorúan elrendelte az ily tokák beket Élé­
sét, azonban a nép úgy látszik, nem igen 
liait az okos szóra, amig Híját kárál nem 
táuul, -

0 felsége névünepe alkalmával f. hó 4 
Csáktornyán isteni lis/te'ei tartatott n melyen 
halyhen székelő h (lóságot tantestületek, tanu­
lók s polgárok s/ép számban jelentek meg. 
A misén a kepezdet növendékek enekewek-

—  A Csáktornyái járás fószoiga 
bírája elrendelte, hogy Marfan, Putján,

Ivánovecz, Buzovecz s Pnsztákovccz köz 
ségek egyetértőleg haladék nélkül egy 
közös temetőnek való helyet szemeljenek 
ki, hogy ne legyenek kénytelenek halot­
taikat Csáktornyán kereresstül szállítani 
a Csáktornyái temetőbe

— Mai számunk hirdetési rovatá 
bán hozzuk a f. hó 12-éu kibocsátandó 
magyar bazilika-sorsjegyek tervezetének 
kivonatát. £  sorsjegy-kölcsön, melynek 
engedélyezése mint halljuk, az ilynemű 
különben is nehezen engedélyezett sors­
jegyek sorában az utolsó leettd, — na­
gyon kedvző benyomást tesz. Úgy tetszik, 
még inkább hivatva van a kedvező talajt, 
melyet a kibocsátásuk óta jelentékenyen 
emelkedett magyar vörös -kereszt-sorsje­
gyek az úgynevezett kis sorsjegyek el j 
árusítása czéljából teremtettek, mégjob- 
han kibővíteni. A bazilika-sut sjegyek, t 
nem tekintve a kölcsönnek az álta.ános 
támogatásra aunyira méltó c/éljár, a 
gyakori húzások, melyeknek elseje 120 000 
frtos adómentes nyereménnyel már ez évi 
november 1-én fog megtörténni, a sok 
és nagy nyeremény és a kitűnő alapítás 
áltál oly előnyökkel bírnak, melyek csak 
sokkal magasabb áru sor" jegy kölcsönök 
á l t d  nyujtatuak,

Hogv a kÓ/Ön8ég Ízlésének megfelelő 
szépirodalmi hetilap aránylag rövid idő alatt 
nálunk is k »zkedveltségnek a elterjedésnek 
örvendhet, azt legjobban bizonyítja a „Gond- 
üző“ szépirodalmi hetilav. mely kél évi 
fenná lása alatt oly díszes és nagyszámú 
olvasóközönséget hódított a m»ga részére 
hogy mar harmadik évfolyamában a korszelle­
mével lépést tartó tetemes és meglepő újí­
tásokkal lépett föl, ugv anynyira, hogy 
nemcsak h hazai, de a külföldi hasonirányú 
vállalatok közt is első helyet foglal el U| 
szellemének és irányának jobban megfelelő 
lég a lap III. évfolyamának első számával 
régi czimét megváltoztatva, ezentúl ..M a- 
g ya r C s a l á d i  L a p o k “ ozimen fog 
megjelenni mint a ..Gondüző* 111 évfolyama. 
Elöltünk fekvő első számából látjuk, hogy 
s szépirodalmi rész munkatársai, miként 

1 eddig, úgy ezen'úl u  hazánk s a külföld

V u Č a k o v c u  10. o k t o b e r  i88h.

legkitűnőbb írói lesznsk, kikhez méltán 
sorakozik a legdíszesebb müvésa koszorú 
kiktől a legrcinekebh iilus/lrácziókat közli. 
A miveit magyar kö/.önség lelkes pártfogasába 
ajánljuk e valóban kitűnő képes szépi.odaírni 
hetilapot, mely úgy béltartalom- mint ízléses 
kiállítás és olcsóság tekintetében hazánkban 
egyedül á». A Magyar Családi Lapok" 
előfizetési óra negyedévre 1 frl 50 kr 
Mutatvány számot a Magyar Családi Lapok" 
kiadóhivatala (Budapest, VII. dob-uteza 14 
sz.) kívánatra bárkinek ingyen és bérmenive 
küld- —

V a n n a k  kertészeti vannak méhészeti 
vannak á"attenyésztési s még százféle szak 
lapjaink, de nagyon sokan nem tudják ta­
lán, hogy van egy olyan lapunk is me‘y 
mindezeket a szakokat fe ö eii a maga ke 
rétében : a „ M a g y a r  H á z i a s s z o n y *  
E Budapesten megjelenő hetilap felöleli vál­
tozatos rovatiban mindazt.ami nő előtt csak 
érdekkel bírhat. Közöl mindenei elfitt mm 
den számában nfl társadalmi vezércikket 
ho* közleményeket és hasznos tanácsokat a 
konyha a gazdaság a kertészet a nevelés 
az egészségügy a kézi munka a divat köré- 
hőt- s ezeken kivül még a következő érde­
kes rovatai vannak j „Gyermekeink* -  
„Társasjátékok.“ — .Laka*,. _  nHá/i sze 
rek.* — »Jlázi eszközök.« — ,H*zi álla 
tok. - — Méhészét sth A M u n k a Ut án  
czimii iugyenes szépirodalmi melléklet pedig 
érdekfesziiö regények, elbeszélések humo­
reszkek stb. továbbá költemények, talányok 
adomák s egyéb apróságok közlése á'tal a 
család minden tagj inak a serdülő leánynak 
ép úgy. mint a jó, öreg nagymamának kel­
lemes szórakozással szolgál. — A Magyar 
Háziasszony előfizetési éra egy évre 6 frt 
félévre 3 frt negyedévre 1 fri 60 kr. Előfi­
zethetni tegczé'szerúhben póslautalvánv áltd 
czimezve a Magyar Háziasszony ki -lobi 
valatához Budapesten nag\ korona utoza 
19. — Mutat vány-száinob ingyen küldetnek 
mindazoknuk kik a kiadóhivatalhoz ezek- 
ért — legczélsztrübheii levelezőlappal 
fordulnak.

S z e r k e s z tő t  ü ze n e te k .
C s á k t o r n y a  Aesoulap. Kérem ke" 

resten fel beszélni óhajtók ön n el C s á k  
t o r n y a  Sz. Mád gondolva. Árva leány 
Kezdetnek jók- de nem közölhetők. P e r I a k 
N e d e l i c  z. K o t t o r  i t. m u n k a t á r ­
s a i n k n a k  — ?
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Srečni i nesre ni dnevi

Praznoverni ljudi leliju, da ima 
srečnih i nesrečnih dnevov.

Najnesrečneri den je petek Toga 
dneva se bedasti praznoverni ljudi naj­
bolje bojiju. Zakaj držiju toga dneva za 
nesrečnoga, od toga dul sem na svako- 
jački na in prip vedati

Kum Kobak Peter veli. da je taj 
den zafo nesrečen, er je Bog vu petek 
.-tvoril človeka! -To ti ga budi človek!' 
i ak gda je Bog videl, kak je človek 
z očest, zdehnul si je i rekel: .Žal mi 
je, da sem človeka st oril!“

Jezero i jezero bedastoče govoriju 
od toga dneva. Nekoje rčči budem 
napoménál.

Kvočku nije smeti v petek naša 
dili kajti se sva jajca pokvariju. V 
petek početi ili dokončati posel nije 
srečno Ako se leto s petkom prične, 
onda je ono leto neplodno. (Na primer 
1886 leto) I ko se 7 petek smije, 1 
on se v nedelju plače. Ako se detelu 
pi vi zub v petek pokaže, čuda mu 
drugi zubi nezrasteju. Ako dete v petek 
poeme brbrati, onda bekljavo p stane 
ako ne onemi. Ako se komu v petek
v jutro na tesče kihne, veliku pogibelj 
znarnenuje Ak. tko v petek prčne 
zimsku -eč kuriti, zgori mu hiža Od 
rubače. koja je v petek oprana, zbeteža 
človek. Ako tko v petek zbetela, on
vi e neozdravi. V petek pečeni kruh 
nemre se z iči Ako v petek gosta 
dobim , ekžekuciju znarnenuje. Tikve 
moramo v pet k tli etrtek sejati

Sirom z šili petek Uk je ua hudim 
glasa, da bi ga nekoji bedasti ljudi taki 
vun z brisali iz kolendara.

Ribari vu škotskoj pa k velijo, da 
je petek ptav srečen den. Oni gostu?*

n je uüvek v peti k obduavaju. Škoti su 
tak ptazuoverni kak i na$i ljudi. Oni 
petka za srečnoga, a mi pak za nesreč- 
noga dneva driimo.

Staro i mlado leto. Ovi dva dnevi 
su i vu coptiji navek skupa. Od ovili 
dveh dnevov govoriju s’edeőe bedastoče:

Tko se med starim i mladim letom 
vu noči naiodi, on veliki gospon podane 
Na mlado leto v jutro nesincmo čiste 
tubače ob'eöi, jer zbetežamo. Na staro 
hto na veéír taliju zaljubljeniki olovo 
1 raztaleno olovo vu vodu vlevljeju, onda 
ono olovo pokaže, kakvo zanimanje bude 
>:nel zaručuik ili zaručnica. Na mlado 
leto živati nije smet«, jer onda neroreju 
ökoéi nesti. Ako tko na mlado leto v 
jutro vkani kokota i vidi kad kokot 
prvi put zakukunče, onda od one strani 
dojde zaručnik tli žaru niča. na koju 
stran je kokot obrnjeni. Tko na mlado 
leto v jutro dugo spi, 0 1  je celo leto 
leni, a tko se rano stane, on svaki deu 
I etneii postane Tko si na staro leto 
na večer preobrne blazinu nad glavom, 
o 1 vidi vu snu svojega budučega para 
Tko na mlado leto peneze vun da, celo 
eto se bude za lep dtial. Koga na 
ni'ado leto zbijejn, on bude celo leto 
b t. Ako na mlado leto vu koj fitacun 
n ijpredi star a baba dojde, gotova je 
n ‘sreča. Na mlado leto moramo peče- 
toga pajceka jesti, jer pajcek napre rova 
hasna, pernato živinče pak ga nazaj 
pndikne s škramplji.

Ako ua Viticeucovo iz strehe voda 
ctiri. rodno bude leto.

Ako je na Pavlovo lepo vreme,
<> ida bude dobro leto. Ako pak je na 

j den hudo vreme, onda bude hudo 
L to i dragi iltek. Ako ua Pavlovo 
veter puie, onda bude ono leto tabor; 
ako pak je na taj den oblačno, hudi i | 
p gibeijui betegi dojdeju na marim.

Ako je na Matijadevo (24 februara) 
snir/.avica. veliju da onda zima prestane 
1 topli duevt dojdeju; ako pak je taj 
den topel, onda za njim mrzli dnevi 
dojdeju.

Ako na vel ki petek deždj čari, 
onda je ves sad kukčivi.

Na veliku sobotu, kad zvoni, zaz- 
vonijn, moči je kače i /abe od hiže od- 
tirati. Kad zvoni nazaj dojdeju iz Rima 
onda se moramo vu potoku ili deždjov 
niči vrniti, ako hočemo beli biti.

Na cvetnicu posvečene grane imajo 
takaj nekakovu znamenitost. Ako pogut- 
neiuo od mucah tri one kosmate bob:ce 
prež kosauja, onda nas nebude grlo 
bolelo. Ako pak je grmljavica, onda je 
vu ogenj treba grančice deti; ali vu 
hitu nije smeti nesti, jer bi strašno puno 
muh bilo.

Prvi april je deu za norce. Na 
ovaj den se ptazuoverni ljudi vkanjujeju 
1 jeden drugega za aprilskega osla ti tu­
li raju. Prvoga aprila pošiljaju decu i 
bedake po puiovu krv, komarove suze. 
Od jednoga starca sem čul, da je ov 
den zatukel Kain Abela, pak je taj 
japica jot i to zlagal, da je vu svetom 
p smu čital.

Gjurgjevo je jako srečeu den. Pred 
Gjurgjevom vlovljeni metulj, veliku sreču 
znarnenuje. Iz kače, koja je pred Gjur­
gjevom vlovljena, moči je najbolše vrafitvo 
vapraviti. Iz kože pred Gjurgjevom 
vlovljenoga puha, moči je takovu kesu 
1 »praviti, iz koje uigd tr peuezi nezfaltju. 
(Veliju da i Kotscbild ima takvu kesu). 
Ako pred Gjurgjevom vlovimo guičera 
moramo mu grlo s malim prstan pogla­
dili, jer nas onda nebudt grlo bolelo, 
Tko pred Gjurgjevom fliftmiia. vlovi,: vu 
njegovu kreljut peueze zamota, uavek 
hude imel peneze. Ako Gjutgjevo na 
icliku subotu padne, onda bude kraj

celomu svetu. (1886.) Kuma Mara na 
Gjurgjevo v jutro bere trave za vra tvo.

Deu sv. Bonifaca, Servazia i Pon- 
graca su navek jako mrzli.

Nadalje je za praznneruike i sv. 
Orbán smržujeui deu.

Medardovo psk je takov čudnoviti 
deu za bedake, da ako na ovat deu deždj 
curi, onda za njim još če!e> deset dir 
podjednom curi.

Na Ivanje be.eju stare mamice 
travu i cvefje za vračtvo. Na ivanjsku 
noč naložiju ne ledini vclikoga ognja, i 
tko prek njega skoéi, nevűmre ono leto.

Ako na Miholje nema mr -za, onda 
svi židovi spljesuiviju.

Na Andratavo senjaju devojke, tko 
bude jim mladoženja i ako si dene 
kojega mladiča rnbač 1 pod gtavu, onda 
se taj mladič vu nju zaljubi.

Na deu sv. Lucije treba je pričeti 
delati stolček«, i svaki dan na njem 
delati, tak da bnde do božiča gotov. Ako 
ua boiičuu noč stanemo na taj stolček, 
onda vidimo coperniee.

Od Lucijinoga do božiča je 12 
dui. Po ovili dnevih moreju bedasti 
ljudi preračunati, kakvi budu pojedini 
meseci vu dojdučem letu.

Božične coprije. Pod polnočkom 
treba je mathu ua zdenee tirati i jako 
s bičom pokati, jer od toga postane 
marba tusta i lepa, a coperuica nebude 
jim mogla uaikoditi. Na božična n i  
moči je najbolje coprali. Tko na boži- 
jibuku ili oreha zdigne od zemlje, on 
zbeteža. Drobtinje koje na božič ostane 
jako je dobro vračtvo. Kuma Mata 
nebi mogla prež toga drobtinja tuli ko 
bi tež tikov ua dtugi svet odpraviti.

Na Herodešovo se uoici bijeju. 
Koga ua taj den dobro s korbacom spre- 
bijeju. on bude jako f leten i zdrav. 
Medjimurski dečki uiti nemialiju m  taj



den na drugi posel kak s korbači okolo 
hoditi i klopati se.

Spameten človek zna samo za Svetke 
i relatne dneve, ali nevernje da bi 
jeden den srečen a drugi nesrečen bil.

Indijska dovica-

Vu Indiji je navadn, da ee mladi 
ljudi jako rano oieii'ju, i vnogiput idu 
trinajst let stare demjke zamuž. Ako 
mladi n ui ili satno zaručnik vumre, 
ouda 8u Teč sve glisti ovoga sveta zgub­
ljene za dovicu. lvak muž vumre, taki 
zemeja dovici svu opravu i blago ter 
samo proštu betu oprava mora nositi 
i na goioj zemlji spati Hrana joj je vu 
Vodi kuhana rita, koju si sama mora 
pripraviti. Dvaput na .fse? mora oštro 
postiti i ouda iie«me niti vodu piti. 
Svako jutro si s friškom vodom pere 
glavu, a lasi ai nê aie podušiti. Vu 
obitelji ge j** svaki boj , hviui i istoj 
vlastitoj deci takva mati na čaBt služi. 
Vu h'£i se svaki veseli, samo ona se 
mota žalostiti i plakati Vnogiput je 
m«*<‘i videti pri Indijancih, bl< du, betež- 
Ijivu /enu, kojoj sn oči sve zaplakatie 
ter na goloi zemlji sedi med decom. 
Žedna je i življenje bi dala za kapljo 
voűe, moli se deci, naj joj doneseju vodu. 
Ali deca ju opomiuaju „Mama denes e 
tvoj post, nesuiea pili.* Sirota plače od 
muke i javč> : „Dajte n i ksplju vode!- 
Ali deca joj uedaju, uiti joj nevupaju 
dali ter jim vuogjp t mati pred očmi 
vumre od glada i ž*d|e.

Poslovice.

Vileput je spameten j&l gj, kak 
siguren.

Starost dostigne i uuoga, tko naj­
bolje more begatf.

Lenjaku je i č banje perja tetki posel.
Od goreč*1 slame je hudi vugljen.
I veliki lerb je lelik i, ako ga v nogo 

Ijudjli sdil*.
Plaáijivcn je „bež'lu obrana
Koga jedeopnt kača vgiizne, i kug 

čera se boji.
Dosta je bogat, tko Dikomu uije 

dužeu.

Dobri navuki.

Kak je treba grozdje za zimo 
sraniti? Vnogo vrsti se more to napravit', 
ali ja hočem poit. čitateljem jeden jako 
lehki način opisati Da grozdje tija do 
piotuietja friŠKO ostane, mora se grozdje 
predi oč stiti od gnjilili jagodah a onda 
se mora kaditi na dimu benzina. Benziua 
si moiemo vu apoteki kupiti Ovo grozdje 
onda moramo med listje zamotati, vu kakvu 
'adieu deti. da zrak, pak prah nedojde 
k njemu.

Kaj Ota ili hi če si vnogiput zama­
žemo s kakvim sadom. Kak moremo to 
najleii izčistiti? Zemimo sopuua, pak 
s tem zamazana mesta operimo; ako to 
nebi hasnilo, s čistom vodom polejmo 
pak na dimu žvepla difuno orni stran 
oprave, koja je zamazana i seguruo se 
nam očisti.

— Proti /edji je uajbolša fri*k» 
voda, ali ak i nemremo do nje dojti, 
onda je najbolje med vustnice inalo 
trave deti, jer nam tak vuslnice vlažne 
i z.ubi zaprti osUneju. Ako do vode 
dojdeiuo, onda bar nam uLu vustnice 
tak suhe, da bi preveč vode pili.

Kaj je novoga ?

— Gde nema ženah, Nigde nije 
tak težko Žene dobiti, Sak vu Severnoj 
Ameiiki Idaho zvano) dižavi, a osobito 
vu Waggon Wheei varaiu, gde je i za 
drage peneze t*žko ženu dobiti. Ondeinji 
muikarci uemreju si zbrati .one, * da 
bi tena kaj s so bo m donesla, od toga 
niti uernaju nikaj Evo nam jedua 
pel a. Vu apoineuutim varaflu vumrl

ne zdavnja jedcu mladi človek. Dve 
njegove sestre doále su mu iz dalekoga 
na sprevod. Po sprevodu álele su se 
nazaj dimo povruuti, doélo je pimo 
mladičev a med njimi vara>ki kapitan 
ujihovu ruku prosit. Devojke s početka 
niau štele ponudu primi ti, ali puno 
mladičov i pak jib je preobladalo, ter si

je svaka izebrala jednoga mladotenju. 
Varaákoga kapitana nije niti jedna Stela, 
jer je malo prestari bil. Taki su dale 
"a znanje materi, koja naskorora došla 
na ženitbu piepreči. Ali je varafiki 
kapitan zaprosil njeiiuu ruku i onda je 
drage volje dopustila kčeriin, da zamuž 
idu, a i ona je postala tovarušica gospona 
kapitana.

— Več tri mesece spi Lajta
Zigmond 32 leta star oženjeni s tolar 
iz Dunaverc (Pe t varm) več tri mesece 
spi. Pred tri mesece legel si je i od onda se 
još uije /budil. Ako mu vu vuho kriči ju ili 
ako ga stepeju, samo zamrči Zube ne 
odpre, i samo redka hranu mu je moči 
v zube nalejati. Tak ga je tena več tri 
mesece hranila. Sad su ga odpravili vu 
Bpegtu vu ápital, da sc tam zezna, kaj 
mu fali, j jeli mu je moč' pomoči.

— Dogodjaji jednoga staroga lo­
pova Evo nam ž vljenje jednoga 71 leto 
staroga Packa Mojzes zvanoga lopova.
Pol življenja sprev »dil je vu leitu Rodil 
se je leta 1815 Kak je detiustvo spre- 
vodil, to se nežna. Svojega posla zapocel 
je leta 1839 t. j, vu 24 tiiu lem sta-

i rosti svoje Najpredi je obrobil jedou 
cirkvu i zato je dobil 3 lem reitu i na 
radas 25 batin. Obedvoje je pošteno 
pretrpel. Onda su ga za Boldata zeli, ali 
je ol soldačije vuSel. Leta 1850 su ga 
v lovili i odsudili na gibje od 300 soldatov. 
Med tristo soldatov šetal se je triput 
gori doti, i svaki sóidat ga je triput 
vudii'. Packa Mozeg je i to pretrpel 
Leta 1851 je pak pobegel, v lovili su 
ga i sad j< moral gestput. iti gori doli 
med tristo soldatov, i svaki ga je triput 
s áibom omeknul. Leta 1854 je nekaj 
vkral, i onda je dobil 50 batin. Isto leto i 
je opet robil i kral, zato se je motal 
áetati deset put gori i doli ined šibami 
od tristo soldatov. S ovorn prilikorn dobil 
je 6000 vudarcov. I to je preboljej 
Leta 1856 opet je probal skočiti, i zato 
je dobil 40 batin. Za dve leta je jednoga 
človeka vmoril i oroliil, ter su ga obsu- 
dili im 10 let regta Jedmi noč je i od 
ovud pobegel. Ali nije bil dugo slobodeu 
jer su ga leta 1860 vlovili, i buduč 
je opet kral i robil, odsudili su ga na 
20 letni reŽt, pretirali su ga od soldačije. 
Pretrpel je tih dvadesot let, i komaj 
je iz reflta došel, več je opet kral i robil. 
Sud vu Kézdi-Vásirheiyu odsudii ga je 
ua gest let rešta, i svaki tjeden 
moral je jedenput postiti. To je bilo 
leta 1879. Kad je od ovud puščen bil

1 odpravil se je dimo. Ali komaj je dosel 
do Miklo8vaia, več je tam cirkvu ob- 
kral. Opet su ga vlovili i v regt deli 
odkud nebule vij* vuu puščen. Packa 
M<>ze* bil je svega skupa odsudjen na 39 
let reg ta, 31 leto je od«luž 1. Vu celom 
življenju dobil je 11,515 batin; sloVom: 
jedeuajst jezer, petsto petnajst. To bi 
malo tko mogel zdržati

— Vu Talijanžkoj zemlji kolera 
lienjavH. Kak to radi čitamo, s tem je 
u e v u g o d n e ^ e  čitati to, da jih j j 
samo vu Ferrari (Talianska) 2700 zbe- 
težalo i 1200 vumrlo vu koleri.

— Valiki Ogenj je bil ove dneve 
vu Bpcjti Retek zvanoj vulici. Polek 
Janos-dpitvla ležeča hiža seje 4 o. m, 
ob 8-rai vuri na večer vužgala. Ognjo- 
gasom su javili, da spital gor:; jer se 
bas tak vidlo, kak da bi sarn »pital gorel. 
Goreču liižu več nije bilo moči obraniti 
nego su komaj susedne liiže obranili 
Stanovniki iste biže su si samo uajpot 
rebnt»e stvari mogli vun iznositi, jer se 
je plafon zrugil Iz átale su konje izpe­
ljali, kcji su takaj vu veiikoj pogibelji 
bili. Hi a je bila osigurana, ali stanov 
niko n uebude kvar nadomeščeni. Veliju 
da je hižu gospodarov koči* vužgal, jer 
ga nisu mogli nigdi najt. Pod večer je 
jnžče po oaj/i hodil.

— Talijanski kralj i doktor za
zube Orseiiigo rimski svečenik zna jako 
dobro, i prež svake boli zube pukati 
pak joi k tdinu zabadava. Več je i sve­
temu otcu papi Leo trinajstemu puk-tl 
zuba. Za kratko vreme je Umberta 
kralja talijanskoga zub počel jako boleti. 
Taki je pozval Orsenigo svečenika, da 
mu ga 8pukne, ali ovaj nije vupal iti, 
jei je kralj s papom vu svadji. Zapitali 
su dak'e kardinal vikáriusa, koj je taki 
telegiafiral papi Leo XIII. je poručil 
Ursenigu da je to izkaz Ijubavi proti 
bližnjemu, nakaj je onda svečenik spuk 
Dul kralju zuba s ouimi istimi kljeičami 
s kojimi i papi- ;

—  Navada pri englezkoj kraljici. 
Viktória englezka kraljica ima sledeču 
navadu pri jelu; 15 minut pred jelom 
nooraju se gosti skup žiti. Mužikafii igra 
ju jednoga marža, i nato dojde kraljica 
S ženskami se zrukuje, a mužkarcom se 
samo malo nakloni. Njeziua obitelj sedi 
joj na levoj a gosti na desnoj strani. 
Pod takvim obedom ima kraljica navek 
ruku vice na rukah. Nitko se ne,me pod 
obedom jednako s kraljicom spominati, 
nego ako joj tko hoče kaj povedati, 
mora svojemu susedu predi reči, i tak 
dojde i8tom do kraljice. Ako kraljica 
prestane jesti, taki moraju svi gosti 
prestati.

— Vkradjena kassa. Vu Bud Szent- 
Miliulju su 28 septembra polnoči med 
12—2 vuroui nepoznati ljudi iz občinske 
hite kassu vkral', na polje odpeljali i | 
peneze vun zdi. Bilo je nutri 4000 frti, 
od česa je 1972 frti i 30 kr. državnih 
pene/. bilo. Toivaji su prepilili žel jezne 
rešetko na obtokih a spavajuči straftari 
ms i nikaj čuti, ako prem niti kassu nisu 
mogli stiha vun odpraviti.

— VU mlaku se je vtopil Mohárié 
Ivana dragoslavskoga poljodelca 10 me- 
secov stari siu, 6-ga o. m Ova nesreča 
se je tak pripetila, da je obitelj Moha- 
nčova kiumpira zbirala vu dvoru, pak 
se je dete do mlake dovleklo i ta nutri 
opalo i vtopilo. G. Bölcs Sándor var 
megjijski sudec i Szirtey György vrači- 
telj su bili vun pcslani ovo dugovanje 
pieg'edat. Roditelji budu to se lazme 
kaátiguvani, zakaj su ne pazili, pak 
zakaj nisu zagradili mlaku

— Cakovečki varm. sudec jeodie- 
(lii, da Buz.ovec, Ma'tan, Putjan, Iva- 
novec i Pustakovec občine budu si mo­
rale ..a jedno novo grobje mesto najii 
i tam cintora postaviti, da si nebudu 
morali mrtve prek vaiaša, daleko vu 
mihovljaii9ki grob nositi.

— Gde največ pušiju. VuSpanjoI- 
fckoj vnog > kadiju ljudi, ar i pri kraljev- 
skom dvoru po -tengah je moči videti 
nzbiijerii- čike, ali največ pudiju vu 
M e x ik i. Na priliku tam navucitelji onim 
dijakom, koji se dobro v uči ju, dopusti ju 
vu školi pušiti, ako se svi dobro ponašiju 
vnogiput svi n vučenikom dopusti ju puáe* 
nje. Pri sudu pušiju sudei, tiškaliu i, 
straža i isti obtuženi puli; vnogiput se 
pripeti, fiko se tolvaju vgasi cigara od 
poljeg njega stoječega stražana prosi 
ognja Dóban vu Mexiki je jako dober 
ali za druge orsage se neproda, ar sve 
doma potrebuju.

Kaj bi radi ljudi vu Késmarku? 
Késmárk varaš hoče Njeg. Velié. kral u 
sto mekot iz varaške šume prikazati, ar 
si mlsliju, da hude si kralj ta jednoga 
ka-telj* dal zazidati pak odonud vu 
késmarske lepe šume na lov hodil. Jeli 
je Njeg Veli . to ponudbu prijel, to 
se jogče nežna.

— Koj pse rad ima. Vu Lonlonu 
se pripetilo, da jeden bogat človek 
(Gurnei zvam), si je psum lepu stalu 
dal zazidati. Psi su tak vučeni bili, 
da je svaki znal za svoje mesto, gde 
mu je ime zapisano bilo i na večer je 
svaki bežal na svoje mesto Dva pse 
su mu žaudari obstrelili, kajti su male 
dečke vgrizli. Zbog toga se je tak 
razžalostil ov isti bogati človek, da se 
doma vu luži obstrelil i vu teštamentu 
je ves svoj imetek na svoje pse dal 
zapisati.

— Vüáel je Vojtički Nika zvani 
tolvaj iz re-da vu Oravici. Stražani su 
spazili to, za bežali i kričali, naj 
postaue. Ali on nije postal i zato su 
stra/.ani za njim strelah i jeden ga je 
tak pogodil, da jo vumrl.

Nekaj za kratek Cas.

Zbudjenje,
Kaprol (kriči na jodnog spavajučeg 

rekruta.) Ne čujeS, da bubnjaju, zakaj 
se ne atanell

Reki ut (na pol spavajuči), prosim 
denes neču licitirati.

Pri mudtri
Kaprol pita teknita: Bi ti znal, kaj 

je to: patrou? švabski rekrut. Sveti 
Augustin.

Kaprol. Ti csel! Ne pitam ja za 
tvojega patrona, nego za onoga pnt.rona,

koj se vu puiku deva.
Rekrut. Njegvoga ja nepoznana.

Kak je Adam propal?

Kak su deca Vu Mcolu ižls, Iklizala 
su sč na ledu. Jedno dete po imenu 
Ad&tn se pošklizutilo na ledu i razbilo si 
je nos. Deca su svoga pajdaša, koj si 
nos razbil, dimo odpela1!, i dok su vu 
ikolu dolii, bil je gosp. navučitelj več 
vu Skoli. Baš kad su deca vu lltolu 
stupila, pital je gosp. navučitelj iz bib­
lije jednoga vučenika:

Kak je Adam propal?
Jedno dete, koje je bal vu onim 

hipu vu školu do-do tak je ua pitanje 
odgovorilo: Tair, da mu jeČutora Janói 
na ledu nogu postavil.

Jednoga gospona je negdo p > hrbtu 
s balinom jako naharii.

Kak je to, pita jeden, koj je to 
videl, od svojega poznanca, da je ov 
gospon to dopustil, pik se nije branil? 
Je, veli popitani. ar je ov gospon spa­
meten. On nikaj ueče od takvoga znati, 
kaj se mu za hrbtom pripeti.

Zabranjeno je pušenje:
Voditelj mašine; Gogpone, morda 

bi bolje bilo, kad nebi pušili.
Putnik: imaju prav i moji priatelji 

uii to veliju.
V. AÜ gospone oni nesmeju puliti
P. To mi moj doktor veli.
V. Jož jodenput velim spiavite tu 

cigaru jer — —
P. Dosta! Dosta! To me ua moju 

Ženu seča. Tu imate cigaru.

Vu štoli.
Učitelj: Kuliko je 6 i 8, Feri?
Feri; 16,
Učitelj: Ako tvoja mama kupi 

6 krumpirov i 7 kalarabih, kuliko bude 
sve skupa?

Feri (šuti)
Navu. itelj. No kaj bude to?
Feri (veselo) čuspajs.

Vu krčmi.
Kaj gospoue! oui vode točiju vu 

vino? im je to krčmar več obavil.
Ja sam tomu privčeu, kajti sam i 

ja krčmar.

Iz katekizmuia
Učitelj; Dokle je bil Adam i Eva 

vu Paradižumu? Peter!
Peter; Dok su jabuke ozrelile.

Tolvaj vu kuhuji.
Jeden tolvaj Vu kubnji je sve vn 

žep del kaj je našel. Ali na njegv. 
nesreču su ga opazili i odpelali su ga 
k v a raško j h iži.

Tužeu je glavu prama nebu zdiguul 
i tak je počel govoriti.

Oh Maija blažena devica, ne budi 
s monom. N-'budi sad s menőm, jer 
drugač ovi bezbožniki i tebe zapreju.

Na ladji.
Mladi kapitan. Premislite sj gospone 

za sedem dana h smo iz Ameiike vu 
Hamburg doá'i Ni to čudnovita brzina.

Stareti kapitan. Ja se tomu nikaj 
ne čudi n, kad su takvi vetenijaki bil 
na ladji.

Vu Kasarni.
Jeden muž je pohodil svojega sina, 

koj je pri soldaéiji bil, donesel mu je 
svega dobrog, med vii-e drugim dobre 
žganice.

Ali pazi sinko, nemoj čuda piti, jer 
od te žganice človeku brzo more zlo postati.

Soldat. Bude človeku zlo? onda to 
dam mojemn kaplaru.

CEHA Ž I T K A .
Pšenica 8,— 8.20 -  Hri 5.75 -  6-25 
Ječmen 5.50 -  7. — Zob 6-— 6.20— 
Kuruza nova 5. 75— stara 6 — 6.10

L O T T E H IJ A
Gradecil 3. oktobra 1886.
26. Sd. 30. 66. 56

Szerkesztő :
M AR G IT A I JÓZSEF

U r e d n i k .





Melléklet a „Muraköz” 1886. október hó 10, számához.
318  82. v, 188»J.

Felhívás
a tulajdoni igények érvenyesitese iránt.

Alulirt bírósági végrehajtó ezennel 
közzé teszi: hogy a perlaki kir. járásbi 
rófcágnak 2248,1886 számú végzése foly­
tán végrehajtó T e r s z t e n y á k  
V e r o n a  stefaneczi lakos javára végre­
hajtást szenvedett N o v á k  V i n c z e  
u. ottani lakos ellen 525 frt tőke s 
ennek 1880. márczius 27-tól járó 6 'j, 
kamatai követelés és járulékai kielégíté­
sére a végrehajtás helyéül szolgált alperes 
lakása a hol az általánosságban követ­
kezőleg megjelölt ingóságok, u. m : lovak, 
szarvas marhák, sertések gazdasági eszkö­
zök, kukoricza kasok, kukoricza, faltégla, 
deszkából épült pajta, sertvés ól, széna 
és szupp foglaltattak le.

Ezen ingóságok összesen 1029 frtra 
becsültettek.

Az 1881. évi LX. t, ez. 89. §-ának 
rendelkezéséhez képest felhivatnak mind 
azok, a kik fentiek szerint lefoglalt ingó­
ságokhoz tulajdoni igényt támaszthatni 
Vélnek miszerint tulajdoni igénykeresetü 
két az ezen hirdetmény keltétől számított 
15 nap alatt a perlaki kir. járásbíróság 
hoz a különbeni törvényes következmények 
terhe alatt benyújtani el ne mulasszák.

Kelt Perlakon 188G. évi szejtemb. 
hó 29. napján

Sohár Kálmán
kik. bírósági végrehajtó.
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í 891 tel: 86.
Ar varčni h it 'detm ény

A Csáktornyái kir. járásbíróság mint 
telekkönyvi hatóság részérói e/ennel köz­
hírré tétetik, hogy Zakál Henrik ügyvéd 
által képviselt B u r i c s  I l o n a  férj 
Vük F e r e n c s n  ének özv. M ü b 1- 
s t e i n  J ó z s e f n é  szül Me d v e d  
K a t a l i n  mint elhalt férjével nemzett

kiskorú leánya M ü h l s t e i n  Mári a  
elhalt M ü h l s t e i n  J ó z s e f  örö­
kösének tőrv. és term. szerinti gyámja 
kursaneczi lakos ellen 155 írt 53 kr. 
töke 8 jár. iránti végrehajtási ügyében, a 
»•-kanizsai kir. törvényszékhez tartozó 
ezen kir. járásbíróság területén levő a 
Kursaneczi 87. sztjkvbeu 140 hsz. alatt 
felvett ingatlanból M ü h l s t e i n  J ó ­
z s e f e t  illető 462 frtra becsült fele 
rész, ugyanezen összeg kikiáltási ár, és 
ennek megfelelő 10°|# bánatpénz letétel# 
kötelezettsége mellett, a kursaneczi köz- 
ségbiró házánál

1886. évi deczember hó 1-sö 
napján d e. 10 órakor

tartandó árverésen eladatni fog. A
részletesebb árverési feltételek ezen kjr, 
járásbíróság telekkvi osztályánál és <t { 
kursaneczi község bírónál betekiuthetők,

A kir. járásbíróság mint telekkönyvi 
hatóság. Csáktornyán 1886 ik május hó 
24. napján.
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1776 tk. 86.
III.

Á rverést h irdetni. kivonni.
A perlaki kir. jbiróság mint tlkkvi 

hatóság közhírré teszi, hogy kis korn 
B a g y a i M i h á l y  képviseletében 
Zala megye árvaszéke végrehajtatnak
G o s z a r  i c s  I v á n  pálinoveczi lakos 
végrehajtást szenvedő elleni 50 fit tőke 
követelés és jár. iránti végrehajtási ügyé 
ben a n.-kanjzsai kir. törvényszék a 
perlaki kir. járásbíróság) területén lévő 
Pálinovecz községben fekvő a pálinoveczi l 
18- sztjkvbeu A I 1 3 sor 33 a Iksz*
ingatlanra 301 frt úgy a t  240 hrsz. 
ingatlanra 24 frt — 242 hrsz. ingatlanra 
119 frt — 255 hrsz ingatlanra 34 frt 
— 257 hrsz. ingatlanra 46 fit és a 322 
hrsz. ingatlanra 34 írtban az árverést 
ezennel megállapított kikiáltási árban 
elrendelte, és hogy a fennebb megjelölt 
ingatlanok az

l$8ö. évi deczember hó 3-ik 
napján d.e. 10 órakor

Pálinovecz község házánál megtaitandó 
nyilvános árverésen & megállapított kiki­
áltási áion alól is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az 
ingatlanok becsárának 10%-át vagyis 30 
frt 10 krt., 2 frt 70 ki t , 11 frt 90 ki t.,
3 frt 40 krt., 4 frt 60 krt„ 3 frt 40  krt., 
készpénzben, vagy az 1881. LX, t. ez. j 
42. §-ában jelzett árfolyammal számított 
és az 1881. évi november hó 1-én 3383. 
sz, a. kelt igazságügy miuiszteri rendelet
8. §-ában, kijelölt óvadékképes értékpa­
pírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy 
az 1881. LX. t. ez. 170 §-a értelmében 1 
a bánatpénznek a bitóságnál előleges 
elhelyezésétől kiállított szabályszerű elis­
mervényt átsz »Igáltatni.

Kelt Perlakon 1386. évi aug. hó 
10 napján.

A perlaki kir. jbiróság mint tlkkvi 
hatóság
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1991
tel. 86.

Á rve tés t h ird e tm én y .
A Csáktornyái kir. járásbíróság mint 

telekkönyvi hatóság részéről ezennel köz­
hírré tétetik, hogy Zakál Henrik ügyvéd 
által képviselt Muraközi takarékpénztár 
részvény-társaságnak O r e š k i  M i- 
h á l y nedeliczi lakos ellen 150 frt tőke 
s jár iránti végrehajtási ügyében, a nagy- 
kanizsai kir. törv. székhez tartozó ezen 
kir. jbiróság területén lévő a Nedelicz 
községi 120. sztjkvb 'U, 96, 1698, 2112 
2123 és 779 hsza felvett és az adó 
alapján 851 frtra becsült ingatlan birtok 
ugyanezen összeg kikiáltási ár és ennek 
megfelelő 10% bánatpénz letétele köte­
lezettsége mellett, a nedeliczi község 
háznál

1886. évi deczember hó 20 ik 
napján d. e. 10 órakor

tartandó árverésen eladatni fog. A rész­
letesebb árverési feltételek ezen kir. jbi­
róság tlkvi osztályánál és a nedeliczi 
község bírónál betekinthetők.

A kir. jbiróság, mint telekkönyvi 
hatóság Csáktornyán 1886-ik junius hó 
4-ik napján.
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2095 
tel. 86.

Á rverési h ird e tm én y .

A Csáktornyái kir. járásbíróság mint 
telekkönyvi hatóság részéről ezennel köz­
hírré tétetik, hogy Zakál Henrik ügyv. 
által képviselt H e r n c s i c s  L ő r i n c z  
vulláriai Lkósnak H e r n c s i c s  József 
és neje f i r e s z  I l o n a  vullariai 
lakósok ellen 100 frt tőke s jár. iránti 
végrehajiási ügyében a n -kanizsai kir. 
törvényszékhez tartozó ezen kir. járás 
bíróság területén lévő a f -pusztakoveczi 
64. sztjkvben A 14 hsz. sz a. a végre­
hajtást szenvedettek, ifj. T k á l c s e c z  
I s t v á n  és T k á l c s e c z  A n t a l  
tulajdonául felvett 394 írtra becsült — 
és a 66. sztjkvben A 1 — 6 sor szám a. 
felvett és az adó alapján 935 frtra be­
csült ingatlan birtok, ugyanezen összeg 
kikiáltási ár és ennek megfelelő 10% 
bánatpénz letétele kötelezettsége mellett, 
a f.-pusztákoveczi községbiró házánál

1886. év deozember 2l-ik  
napján d. e. 10 órakor

tartandó árverésen eladatni fog. A rész­
letesebb árverési feltételek ezen kir. 
járásbíróság tlkkvi osztályánál és a felsó- 
pusztákoveczi község bírónál betekinthe­
tők. —

A kir, járásbíróság mint telekkönyvi 
hatóság Csáktornyán 1886 jnnius hó 5. 
napján.
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Ur. PO PP -fé le  nöiéuyszapiisin
vegyelemezve, s Európa számtalan gyógy izerészeii és orvosi tekintélye által mint a bőrre 
nézve a b ‘jzm eííb izh u to b b  és leg jo b b n a k  e l i s m e r v e  s  m in d e n n e m ű  b ö r -  
kutoMr <;llen w k iv ó ltk é* p en  b b r v is z k e t e g .  s flm ő r . k o s z .  a  tej- é v  s z a -  
IcáUkorpn fatfydajr. lA b izza d A s é s  v a r  ellen inár 18 éve a legnagyobb siker­

re] alkalmazva. Ara 30 kr
DR. P0PP J. G URNÁK Becs, 1 kér, Bognergasse No- 2

Miután egy kütegei 6  éven á l viseltem, mely ellen 4 orvos gyógykezelt h  nélkül. 
h°gy «*t elveszilettem volna, aonaltogva mentdékei az ön növényszappanában keres­
tem mert az valóban jónak is bizonyult s én nem vagyok képes hálámat elegendőké- 
pen kifejezni. Egyenesen önhöz fordulok mert a gyógyszertárakból többféle fajtát kap­
tam, még pedig ep úgy csomago'va. mint az öné, de minduzáltal úgy vélekedtem hogy 
az mégis hamisítás mert az én kedves, szép, .sötétszürke szappanomat csak öntől 
reményiem megszerezhetni Az idemellékelt összeg erejéig leikérem önt, szíveskedjék 
részemre az ön K yO gyhatA so:* n O v én y sza p p a n A b ó l küldeni.

M,slj tisztelettel F r « n z  K m ilia , Prerau (Morvaország)
Kapható: % !sA ktornyAn Göncz I.. gyógyszertárában, Sztrahia testvérek, M&yercsék 
L és Heinrich Miksa urnái. P e r tu k o n  : Sípos K.-féle gyógyszertárban. L etűnvén:  
Kaliwoda J. gyógyszerász urnái. M u r a -S z o m b a tb a n :  Bölcs B. gyógysz. urnái. 
A  lso - f  .e n d v á n  : Kiss B. gyógysz. urnái. N a g y - K a n iz s á n  : Mandek A , Prager 
B. és Bellus örökösei gyógyszertáraiban V a v a z sd o u ; Kussy A. Riedl J. és Krftuterluh 
B gyógysz. uraknál I .u d b r e K b o n  : Kohn József gyóg\s«. urnái I v a p r o n o z A n  
Werli M. gyógysz. urnái 366 2 ...3
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-*• Ajánlja dúsan felszerelt ft*

Z. őszi öltönyök, té li k a b á t-, utazó kö- f
] peny-, bunda és v ízh a tlan  vad ász- j?

J  kabátok  r a k tá r á t  *
^  Tovibbá nagy választék 3 .

KA(.AP..4 4 $ # « / -  i É É É É K É m
^  inak és tigyermekek részére.
9S b t  Minden a legjutanyusabb á ré rt.
03

Z Z  V idéki m egrendelések  pon tosan  és le lk iism eretesen  
eszközö ltetnek  “  43K 3 *

| Najíy választékban

»2<*o*o«09oeu«o®»^=« o»o«w»o»o«oic<
x 1199 1 Á rv e ré s i hirdetm ény. |
V  V ’
Q  P.erlak község képviselő testületé részéről kő:hirré tétetik mis .érint a község ^  
v  tulajdonához tartozó haszonvételek

1 f. évi november hó 8-án I
X  . XX
X  reggeli 9 Órakor nyilvános árverésen a község házánál haszonbérbe adatni X  
J r  fognak, u rn. : J*
2  I- Italmérési illeték szedés (rega'e jog — — — 5000 írt ^
X  II. skerjáki i*sárda — — — — — — — — — 100 frt
X  III. Vásár hely pénz szedés - — — — — — — 500 írt X
X  IV. Halászat — — — — — — — — — — — 20 trt X
X  V. A drávai rév - — — — — — — — — — UjOö Irt X
Q  k i k i a l t a s i a r m e l l e t t
O  VI. Lámpa kivilágítás árlejtés utján bérbe adatni fog. Q

m Az árverési feltételek a község irodában bármikor megt ekiuthetők. ^
V  Keli gerlakon, 1880. évi szeptember hó 8 án

X  Y IÁ LEk h T V Á H  w
X  434 3 - 3  bíró. jg
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Radeini savanyukut-gyógyfürdó
2 órányira LuttenbergtŐI. A liadeini viz és fürdő a legjobb gyógyhatással

bir: köszvénpi ep< /jolyaĝ  vesebaj yvomorbaj mirigvdaganato i és nobantalmukra 
A Áladéiul savauynviz összehasonlítása más savanyuvizekke)

R a d e in i  9 1 7 0 7 ;  P e t a  n é z i R 0 4 -4 -Q . G ie e z tiü b l i  
Egy fü rd ö 3 ö k r .  E l v í v  h  és i t n l o l e  j ‘> és olcsó áron. Szobák naponként I 

30. 40 , 50, és 60 krát ért.
\ radeini savanyu víz friss töltésben kapható Csáktornyán : Todor ,/ozseí-nél 

Varazsdon . Moses M -nél.

Radeinska k isela  voda i kupeliste
2 vure dalcko od Luttenberga

lladeinska voda i kupoli*'* ima najboUu lekovitu jakost proti: ulozi 
(a ib t) krofelom, /uénom betegu, bubrefcnoj — , teludaónoj , i zenskoj

b o l e s t i .
Šravnji vanje n«doiuskc vodo a dmgemi kisel i vodami;
Radeinska 91 797 lVtancr.ska 80.449 Gis/.büb!enska 43 793.
.ledno kupcliéto 30 kr. Pitje i jelo je  dobro i fal.
dedna soha na dán no 80. 40. 50 i tiO kr. auk i u  on

Nyom Fisohel Fülöp laptulajdouoaoál Osáktoruyán.

^  I i ta t )p o s ta  » z iillH uh.

H Legolcsóbb Legjobb s legpontosabb szolid
__arak___  megrendelési forrás szolgalat

— K ö z v e t le n ü l  H a m b n r a b ó l .  -------- —

Kávé, tlisa  ss cssm sgsk  n agyb an i e la d á sá t
% ajánljuk az alábbi árakon, mint ismerete*«, legjobb árukban, pokadi)mentesen.
Jfc utánvét vagy az összeg elüleges beküldése mellett :
a  kávé p irita tlan , 5 kilós /.rákokban, plombo/vu 10 vámfont.

X  5kg. BAHIA, kellemes izü . . 3 00 6 kg. JAVA. zöld erős delicat . . 5.10
3 „ RIO, finom erős . . 360  „ AKANYJÁVA. kiv. fin. envhe 5.30

.  SANTOS böfizetö zöld . 4*00 j » PORTOR 1(MJ, jó szagu erős . 5-.“>0

.  GUBA, zöld erős, briliáns. . 4 3»! ., GYÖNGYKÁVÉ kiv. tin zöld . 6 75 
\s> r GYÖNGY-MOKKA, &tr valódi tüzes 4 20 „ MÉN ADÓ, kiv finom nemes 6 50

„ CEYLON, kékes zöld. erős . 5.00 „ ARAB.-MOCCA, kiv. nemes,tüzes 7 20
\  Gőzzel p ir íto tt Fény-kávé Thea eleg. chili >i cső mago Ián bán

naponta friss nettó 4*/4 kilónként . 4.65 CONGO legfin. jószagu 1 kilo o é. 2.60
& 5’10, 5-40. 5 95. 6 80 \  évnél továbbél- S< »UCIIONG kjv. fin. „ 1 ., o. é. 3 70
7% tartható, nagyon kiadós. CSALÁDI THÉa  Melange I o. é. 4 20

nU M  Cuba igen tinóm 4 li»er 3 05 UATJKS legujj. körülb. 30 db 2,ü5 
P  f t  „ Jamaika kiv. fin. 4 „ . . 4 20 "tlERlNGEK i 5 ki. hord.,. 25 db. 2.«0

„ „ ör. superfein 4 „ . . 8.30 Különleges sósheríngek „ 4<>Odb. T6<>
M t*  Nagyobb megrendelésnél megfelelő árengedmény 

Hamisítatlan, legjobb minőségű áruért kezeskedünk es csak egy kisér- 
í  letet kérünk.
y  Kimerítő árjegyzékek éa vámtarifák ingyen bérmentve. 399 13— 18

4 ; s e r <£&&£(!$§<£§ és társa Hamburg,

»■— * * * * = -  --------------------------  =r i » a w —

x Feltűnő újdonság!! I
X  A 88 év óta fenalló q

O előbb Lichtenauer özvegye és iiai c/.ég W

0  c s .  é s  k ir . o r s z . s z a b a d u lm a z o t t  X

s z ő n y e g  és p o k r ó c z g y á r *
küld medrendlésre

(9n k &Í-<go&§Í€&iGé$
190 cm. hosszút, 130 cm. széleset, elpusztíthat lan minőségül, sötét alapszínben, 
élénk szinü szegélylyel körülbelül 3 kg súlyú, darabonkint i H. o. é 

ugyanaz első minőségben / fí. 50 kr.
kénsárga kocsitakarókat

hatszoros kék vagy sölétszinü szegélylyel, körülbelül 2 meter bosszú I '|, m széles, 
kiváló minóségü, darabonként 2  frt. 25 k r lr t  A takarók teljesen szagtalanok, 
igen vastagok azért mini igyteritők, szőnyegek 9fb is basxnálbztók-Továbbá küld 

még s készletben tart
,i 3 ute-szőnyeg maradékokat

alegszebb mustrával 10—13 méter hoszuságban darabonként 3  frt 20  krért 
o  éfZ&bnyoktt (két szárnynyal, drapériával és kapocscsal i i , 75 „ w

L
J f  é a r frM k e t 50  £
2  Âsztalterítőket — _ _ _ _ _  _  _  75 ,, O

jj Szőnyegek minden minőségben raktáron  ^
»I Í L j J T  *Ud?»ra B,a'“  “ r'il« teljMon mocH<)ktHlnii«i. t  »(»kért kM»S*Ág««t «*llHlui.k- S
M-» B,,n í,Ulft Arul‘ n e h é z é  Délkttl vi»«i .»etetnél X

M^epcrendeléHek utánvét no«llf*tr. e**ssközölt»otők. ^

4 »  3 - 6  u £ . i"  ,,Mw  semssé&ss1«  xJO O D ^Jé< ^  k  R o t b o n t h n r m s  t. r as s e  14, ^
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